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[TOPTYT AJILCKHUE TTPOHOMUWHAJIBHBIE OIIEPATOPBI
I'PAAYHUPOBAHUA: OCOBEHHOCTHU OTPAXXEHUA ©OPAI'MEHTOB
MOJIEJIM MMPA CEMAHTMYECKHM CO3HAHUEM KOMMYHUKAHTOR?

B ocHOBe cTarby JICKHUT (byHKLII/IOHa.]'IbHO-CCMaHTI/I‘ICCKaH K.]'Ia,CCI/I(bI/IKaLII/IH JEKCHYICCKUX CANHHI]
MOPTYTaNnbCKOro f3bIKAa TIO rpaavamsHoMy Kpureputo. OgHOH w3 (opM BH3VaIHM3aLWH ONepanuil
IPaayMpOBaHUs MOXKET OBITh IIKATIa W ONEPATOPbl TPAIYyHPOBAHMS, KOHKPCTU3HUPYIOIIUE CTCIICHb
OTKJIOHCHHUSI OT HECKOErO0 OPAMHAPHOTO YPOBHI U OOCCHCUYMBAIOINUC KAK MOAN(MHUKALUIO 3HAUCHHS, TaK
U BBIPAKCHUC JIMTHOI'O OTHOLICHUA 'OBOPAIICTO Ha IOPTYTAIBCKOM A3BIKC.

Ocoboe MecTo cpeau MOPTYrambCKHX —OICPATOPOB CTCNCHH 3aHMMAKOT MPOHOMHHAIIBHBIC
CAMHULIBI, UMCIOIUE CBOIO CHCUM(UKY B IUIAHC TPaAyHPOBAHHUS 3HAYCHUH MpUIAraTelIbHBIX, HAPCUUH
U Hape4HBIX 00OPOTOB.

KitroueBble cj10Ba: rpayMpoBaHKe, ONICPaTOPbL, IPa1yaTophl, IPOHOMUHAIBHBIHN, MEpa, CTCIICHb.

HecmoTpss Ha TO, YTO JIMHIBUCTBI Y€ JABHO BBIACIAIOT (DYHKIIMOHAIBHO-
CEMAHTUYECKOE TOJIE TPaJAyUpOBAaHUS KaK MOJICJb CHCTEMATH3alMH Pa3JUUHBIX
rpaayUpYIOIIUX CPEJICTB U U3YUalOT €ro CTPOCHUE (SIICPHBIC €AUHUIIbI, Iepudepuii-
HbI€ KOMITOHEHTHI), — OJHOW M3 TIPOAYKTHUBHBIX ()OpPM BH3yaJH3alldHd OIEparyit
rpaayydpOBaHUsA, Ha HaIll B3MJIA, MOXKET ObITh TpadyajibHasd MiKana. Bo3aMOXHOCTh e
MOCTPOCHHUS MOAKPEIUISAETCS CYIECTBOBAHUEM WHTYWTHUBHOTO BOCIPHUATHS TOBOPS-
MM ¥ CIIyINArOIAM HEKOW HOPMBI, BBILIE W HIDKE KOTOPOM PacCIioNararoTcsa T€ WIIH
WHbBIC 30HbI €AVHULI, MOMAAAOIIUX B CUTYAIUIO TPay UPOBAHMUA.

Kak yxe oTMeuanu paHee, «ONeparop TpajayupOBaHUS KaK MUHUMAJbHAs
JMHTBUCTUUECKAA MEPEMEHHAsA SABJIIETCS HE TOJIbKO MAPKEPOM, KOHKPETH3UPY FOILIUM
CTEMEHb OTKJIOHEHUS OT HEKOETO OPJMHAPHOIO YPOBHSA M OOECHEUMBAOIIUM MOJAM-
dukauuo 3HaYEHUs] (IBMKEHHE BHM3 WM BBEPX MO AKCHOJOTMYECKOW IIKaje),
HO W 3JIEMEHTOM YTIOPSIZIOUEHUS PACCYKIICHUI W BBIPAKEHUS JIMYHOTO OTHOLICHHUS
TOBOPAILLETrO HA MOPTYTadbCKOM S3bIKE (B TOM YHUCJIE C LIEJbIO OKa3aHUA BO3ACUCTBUA
Ha cobdecemuuka)» [1, m. 17].

Bompoc o kiaccudukaimu rpagyaTopoB B TMOPTYTajJbCKOM SI3bIKE W HX
BU3YaJbHOTO PACHPEACNICHUS] OTHOCUTEIBHO HOPMbI CBf3aH C HEOOXOAUMOCTHIO
pasrpaHuueHuss Mepbl U creneHu. C omopod Ha MOHATUS MEpPbl M CTENEHU
rpagayaTopsl B OPTYTAILCKOM SI3bIKE PACHIPEIEIIAOTCS MO BOCBMHU YPOBHAM: YETHIPE
IpyNIbl ONMEPATOPOB CTEMEHU U YEThIPE TPYIIIbI ONIepaTopoB Mephl [ Tam xe].

Oco0oe MecTo cpeid MOPTYTaibCKUX OMEPAaTOPOB CTEMIEHU 3aHUMAIOT MPOHOMU-
HaJIbHBIE €IMHUIIbI, UMEIOIUE CBOKO CHCLU(UKY B MJIAHE TPaAyUpPOBAHUS 3HAYCHUMA
MpUJIaraTeabHbIX, HApEUMid M HapeUHBIX 000pPOTOB. (OCOOCHHOCTHIO CEMAHTHKH
MECTOMMEHUH SABJSETCS UX AehKTUUecKas npupoja. [[poHOMUHaNbHbBIE OTIEpaTOphI, K
KOTOPBIM OTHOCSITCSI B IOPTYTaJIbCKOM SI3bIKE MECTOMMEHHUE 10 ‘TaKoH, Tak’, a TAKXKe
00opoThl de tal modo, de tal maneira, de tal forma ‘HaCTONBKO, TaK YTO, TAKUM
00pa3oM, 4TO’, HE HA3bIBAIOT CTENICHh MHTEHCUBHOCTU NPU3HAKA B CHITy OTCYTCTBHUSA B
X CEMAHTHKE COOTBETCTBYIOIIMX CEM, a JIAIIb YKa3blBAIOT HA €r0 WHTCHCUBHBIN

? TlpeAcTaBNCHHBIH B CTaThe MaTEPHAT PACCMATPHBAICA B JMCCEPTAIIMOHHOM HCCICAOBAHUH
3. b. Joarux «OnepanuoHaIbHEIE CPEACTBA M CIOCOOBI TPaIyHPOBAHMS 3HAUCHHH (Ha Martepuane
MOPTYraibCeKoro sizbika)» [1] u cratee «llopryranpckoe MectomMeHue todo Kak THOHUYHBIN rpaayarop-
SKCTCHCUB MPEACTbHOU MEPBDY.

21



xapaktep. [IpoHOMUHaNbHBIE ONEPATOPhI, TAKUM 00Pa30M, HE MOTYT ObITh BIHCAHBI
B TOT WJIA MHOM CEKTOP IpaayalibHON IIKAJIbI, TOCKOJBKY MX CEMAaHTHKA JOITyCKAET
JBWOKCHHE MO0 BCEMY Y4YaCTKy IIKaJbl TPadydpOBaHUs BbIlIE HOPMBL MecTo
MMPOHOMMHAJIBHBIX OMEPATOPOB Ha TpaayaJbHOM IIKAje OMPENCHAeTCA JIEMEHTaAMU
BBICKA3bIBAHUS WM 00Jie€ MIMPOKOTO KOHTEKCTa, KOTOPbBIE AOMOJHSIOT JCHKTH-
YECKYID CEMaHTHUKy omepaTopoB. K TakuMm 3JeMEHTaM B MOPTYTajbCKOM A3bIKE
OTHOCATCA (cM. Tak xe [1]:

1) BockiMIIaTENIbHAST WHTOHAIMSA, BBIPAXKAIOIMAS HSMOIMOHAJIBHYIO PEAKITHIO
rOBOPAILETO HA MPU3HAK WK siBJieHUE: A sua sala tem tanto ambiente, Ana... E ldo
especial! [2, ¢. 24] ‘Y 1e04a Takas yioTHad roctuHas, AHHa. Takas HeoObruHas!’;
Nenhum economista de bom senso admitird tal medida! [3] ‘Hu oauH SKOHOMHUCT
B 3/IpaBOM yM€ HE COTJacUTCsA ¢ moaoOHbIMU Mepamu!’; Todo chique, como sempre,
mas tdo velho, Delfino, vocé nem acredita! [4] ‘Bech Takoi mHUKapHbIA, Kak 0ObIUHO,
HO TaKo# crapsiii, Bl qaske cebe e npencrasnsere, Jlenpuny!';

2) TIPOHOMHWHAJIbHBIN KOMIUIEKC C TIPUIATOYHBIM CICACTBUSA. ... essad COnspiragdo
tdo sem sentido que todos punham nela um redobrado empenho... [5] ©...3aroBop, TaKoi
OECCMBICIICHHBIN, YTO BCE YUACTBOBAJIM B HEM BJIBOMHE ycepAHee ... ; Isto é tdo incrivel
que parece um absurdo, mas para chegarmos aqui precisamos de investir durante
décadas e de perceber, até, como contornar o que pareciam ser limites da fisica qudntica
[6, c. 21] ‘D10 HACTOIBKO HEBEPOSATHO, UTO KAKETCA aOCypaHBIM, HO AJIi TOTO, UYTOOBI
HaM TPUATHA K 3TOMY, TPeOOBAJIOCh MPUIaraT OTPOMHBIC YCHJIMSA B TEUEHUE JIECATH-
JIETHH W AaKE TIOHATh, KaK 00OWTH TO, UTO Ka3aJloCh MPEACIOM KBAHTOBOM (DU3HUKH;

3) MPOHOMHWHAIBHBIN KOMIUIEKC C TIPHIATOYHBIM KOMTApaTHBHBIM: (s enormes
pés descalcos... (do feios e tdo sem jeito, diziam, como as patas dos camelos dos beduinos
errantes e sem mundo [7] ‘OrpomMHbie 0OCbI€ HOTH... TAKHE YPO/UIMBBIC W HEYKIIOKHE,
KaK Jiarbl BEpOJIIOJIOB, HA KOTOPBIX OAyWHbI Ony>kAaaroT no mupy’; Nem Grozny, na
Tchetchénia, nem o Iraque, nem o Afeganistdo, nem a Somdlia, sitios onde um dos polacos
trabalhou, sdo tdo terriveis como Alepo, na opinido dele [8, c. 90] ‘Hu B I'po3HOM,
B Yeune, nu B Upake, Hu B Adranucrane, nu B Comaam (MecTa, I/ie OJWMH M3 ATHX
TMOJIAIKOB PadOTa) CUTYalusA, 0 €r0 MHEHHUIO, He ObLiIa TAKOHN Y KaCHOH, Kak B AJUIeno’ .

[Ipu 5TOM UMEET 3HAUECHUE HE TOIBKO CHHTAKCUUECKOE OKPYKEHUE OMEPAaTOPOB, HO
Y CEMAHTUKA JOTIONHAKOIIUX MX 3JEMEHTOB. OJTO CBSI3aHO C TEM, UTO MOPTYTajbCKOE
MECTOMMEHHE 1do OU(PyHKIMOHAILHO (KaK W €ro aHMJIMACKUIM SKBUBANCHT such [9,
c. 61—62], a TakKe €ro pycCKuil SKBUBAJICHT «TaKoH», «Taky»). B HEKOTOpBIX ciydasx
3TO MECTOMMEHHE TMOKA3bIBACT, YTO MPHU3HAK JAOCTATOYEH VI OTHECEHUA €r0 HOCHUTEIIS
K OMpPENENICHHOMY KJaccy, BURy, Tvty: A tibieza face ao populismo é tdo perigosa como
o populismo [10, c.34] ‘PaBHOAyIIME B OTHOIICHWM MOMYyJIM3MA TAKXKE OMACHO, KaK
U caMm nonyuusM’; Perder pode ser tdo importante como vencer e ndo é por nenhum
paralelismo com o fair-play desportivo [10, c.43] ‘Ilpourpsiill TaKk e BaKEH, Kak
Y BBIMTPBIL, ¥ HUKAKUX MApAJIJIENeH ¢ YECTHOM UTPOid B COPTE’.

Oneparop #do B TOPTYTaJbCKOM A3bIKE YMOTPEOJACTCS B MPOHOMUHAJIBHBIX
KOMILIEKCAaX C MPUAATOUHBIM CJEACTBHSA, BHIPAKAOIINX

1) SMOIMOHATBHYIO PEAKITHIO TOBOPSINETO CyOBEKTa Ha KaKOH-TO MHTCHCHBHBIH
npusHak: — Resta-nos tdo pouco, Jodo Afonso — negociou ele, que ndo vale a pena
arranjar zangas por isso [11] ‘Ham ocTanoce Tak Majio, CKa3ajl OH, YTO HE CTOUT
3UTHCA MO 3ToMy noBony ; Olhei para a cara do homem e vi nela uma tdo grande
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expressdo de tristeza e soliddo que tive pena dele [12, c¢. 190] ‘5 mocmotpen Ha ero
JIWILIO W YBUJICT BhIPAKEHUE TAKOW rjyOOKOW rpyCTH M OJTMHOYECTBA, YTO MHE CTAJIO
ero xaib . [Ipu 3TOM SMOLMOHAIbHASL PEAKIUA MOKET ObITh BbIPAXKEHA HE TOJBKO
yepe3 ee MpAMYK0 HOMHHAIMIO B COCTaBE MPUAATOYHOTO CJICACTBHA, HO U YeEpe3
OnucaHue ee PU3NIECKOro NPOSIBICHUSA: a ideia lhe pareceu tdo piegas que ele sentiu
o rosto e as orelhas em fogo [12, c.83] ‘Mbicib 3Ta TMOKa3anach €My TaKoOu
MEJOYHOM, UTO OH MOYYBCTBOBAJ, KaK y HETO 3apEJIMCh JIULIO U YIIW

2) MHTCIUIEKTYalTbHYIO PEAaKITHIO Ha TIPU3HAK: ...A imagem que deles acabaram por
dar os capitalistas é de tal forma negativa que o povo olha para "eles” como se fossem
todos igualmente corruptos [13, ¢.37] ‘UMHIK, KOTOPBI MM MPUIAIM KalATAJIUCThI
HACTOJbKO HETaTWBEH, YTO HApOJi CMOTPUT HA HUX, Kak OyATO OHH BCE OJIMHAKOBO
KOppyMIUpOBaHbl'; Mas era tal a balburdia reinante que ninguém a ouviu [14]
‘B BO3AyX€ apmiia Takasg CyMaToxa, 4To €€ HUKTO HE CIIbIIIAIT .

Ynorpebnss NpuUAATOUHBIE CIEACTBUA TAKOTO THUIA, TOBOPSIIMHA Ha TOPTY-
TaJIbCKOM SI3bIKE€ CTPEMUTCS K JOCTHKEHHUIO TEPJOKYTHBHOTO 3(QeKTa, BOBIEKas
anpecata peud B cdepy rpaayuposaHua. [Ipu 3TomM 00a yuyaCTHHMKAa aKTa peuud
(1 roBOpAIIMH, U aApecaT) Kak Obl CTAHOBATCA CyObEKTaMu rpagayupoBaHus. B kom-
MYHHUKAaTUBHOM ILJIAHE TAKWUE MPOHOMUHAJIBHBIE KOMILJIEKChI MOTYT WHTEPHPETUPO-
BaThCSl KAK KOCBEHHBIC PEUEBBIC AKThl. DTO MOATBEPKIAETCS TECTOM HA BO3MOKHBIH
otBeT: «OHa Takasa muias, yro Bel cebe He mpencrasnsgere!» — «5 mpekpacHo
MPEJCTABJIAD, OHA JEHUCTBUTEIBHO OueHb Munasy» win «Her, s ¢ Bamu He corniaceH,
OHa COBCEM HE TaK MUJIay,

3) ommcaHue ASHCTBUA, COOBITHA, MOCTYTKA, COCTOSTHHSA, KOTOPHIE Kay3HPYIOTCS
BBICOKOW CTEMEHBIO MPOSABJICHUS Mpu3Haka. Haubonee pacnpoCTpaHEHHBIM TUIIOM
B MOPTYTajJbCKOM A3BIKE SIBIACTCA MPOHOMUHAIBHBIA KOMILUIEKC, YCTaHABINBAKOIINHA
MIPUYUHHO-CJIC/ICTBEHHBIE CBSI3M MEXKIY COCTOSHUEM CYOBEKTa (3MOLIMOHAIBHBIM,
(U3HYECKUM, UHTEJUIEKTYaIbHBIM) U €r0 MOCTYTIKAMU, NCUCTBUAMU: Assumiu um ar
de gravidade e comegou a desvendar a fic¢do desse homem tdo sem rosto nem
propdsito, que havia abandonado a mulher com uma filha saida hd pouco da sua
barriga, prometendo embora voltar e para sempre, quando a guerra terminasse [7]
‘[TpercnoNHEeHHBIH CEPhE3HOCTH OH TPHHSAJICA TOCTENEHHO pa3BeHUYMBATH 0O0pa3
YEJIOBEKA TAKOTO OE3JIMKOr0 M HUKYEMHOTQ, YTO CMOT OCTaBUTh KEHY W TOJbKO
YTO POAMBIIVIOCS JAOYKY, MOOOEIIaB BEPHYThCA AOMOI HAaBCEr/Aa, KaK TOJbKO
3aKOHUMTCA BoMHA'; Com mais de vinte anos de servico tdo integrada estava na
familia dos Ruas, que jd ndo cobrava estipéndio [15, c. 24] ‘IIpopaboTaB y HUx Oojiee
JBAJLIATA JIET, OHA HACTONBKO CPOJHMIIACH ¢ ceMbed Pyaill, uTo yxke He monmydana
BO3HATPAXKICHHUS .

[ IpUYMHHO-CTIEICTBEHHBIE CBSA3M MOTYT YCTAHABIUBATHCA M MEXKITY ABYMsI COObI-
TUAMHU: ... 0 exito foi tdo colossal que o contrato foi renovado por trés anos... [16, c. 215]
‘...ycrnex ObL1 TaKOH KOJOCCAIbHBIN, YTQ KOHTPAKT ObLI MPOJIEH HA TP roja’.

['pagyvpoBaHue MpuU3HAKa ¢ MOMOIIBIO MPOHOMUHAIBHOIO KOMILIEKCa (popmu-
pyeTcs HE Ha OCHOBE CEMAHTHKHU MOPTYrajbCKOro TpaayaTopa, a Ha Oa3e 3HaHUsA
KapTUHbI MHUPA, B YACTHOCTH, MOHUMAHHUA NMPUYUHHO-CICICTBEHHBIX CBS3EH MEXKITY
MIPU3HAKOM BBICOKOW MHTEHCUBHOCTHU U Kay3UPYEMbIM MM COCTOSTHUEM, MOCTYTIKOM,
neicTerieM. B MpOHOMUHANBHBIX KOMILUIEKCAX C MNPUAATOUYHBIM KOMIAPATUBHBIM
rpagyyupOBaHUE OCYILIECTBIJIACTCS YEPE3 COMOCTABJICHUE IMPHU3HAKA OMHOrO O0BEKTa
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C MPU3HAKOM OOBEKTA, KOTOPBIM CUMTAETCS CTEPEOTUITHBIM HOCHTEJIEM JTAaHHOTO
MPU3HAKA, U B ATOM CJydya€ B CEMAHTHKE OMOPHOrO CJOBA TPaAyUpyeTCs CEMaHTH-
YECKUH KOMIOHEHT «IIPEAETbHOCTBY.

CymiecTtByeT 0coOblif, KOMOMHUPOBAHHBIA THI MPOHOMUHAJILHOTO KOMILIEKCA,
B KOTOPOM CJIMBAIOTCS M CJEICTBUE, U KOMMapaTtuB. K HEMy OTHOCATCS MPOHOMU-
HaJIbHbIE KOMIUIEKChI C TJIAroJioM parecer (Ka3aTbCA, MOXONUTh). A roupa ia tdo
colada ao corpo que parecia que era a pele [16, ¢. 209] ‘Onpexna TaKk OpUIATLIA
K TeJly, YTO Ka3aJock, OyJTO 3TO KOXKa’; ...¢ tdo melindrosa que parece uma flor que
vai quebrar-se [16, c. 215] ©...oHa Takad HeKHas, YTO MOXOAUT HA XPYMKHUH IBETOK,
KOTOpbI BOT-BOT cjomaercs’. [lpupnatounbie Takoro tuma mno Qopme ABISAIOTCA
MPUIATOYHBIMHU CJICJCTBUS, a IO CEMAHTUKE UMEIOT KOMIAapaTUBHBINA XapakTep.

B noptyraibCkoM SI3bIKE€ CaMOCTOSITEIbHOE YMOTPEOJICHUE TaKUX OIMEpPaTOpOB
BO3MOXKHO HE TOJBKO B BOCKJIMIIATENbHBIX MPEAJIOKEHUAX, HO U B TIOBECTBOBATEIb-
HBIX, HapsAy € TpajyaTOpOM BBICOKOW CTeNeHW muito: F coisa curiosa: sendo ele
muito louro e ela tdo morena tinham ficado com o mesmo brilho na pele, nos olhos,
até nos cabelos [17, c. 34] ‘U BOT MOOONBITHO: XOTsA OH ObLI OYEHb CBETJIBIN, a OHA
Takag cMmyrjasg, o0a MmpuoOpeNu OJWHAKOBBIA OJIECK KOXKH, IJia3, JaXe BOJOC .
ConocTraBjaeHHe CEMAHTHKU 3THUX JBYX OINEPATOPOB MOPTYTrajbCKOTO SI3bIKA MOKa-
3bIBAET, UTO Jaxe 0€3 COMPOBOXKACHHUA BOCKJMIATEIbHOW WHTOHALMW, fd0 ‘Tak,
Takoi, Takasa' Ooyiee apeKTUBEH, UeM muifo ‘OUe€Hb ; €CIN Mmuito OONbINE TATOTEET K
cepe 00beKTa, TO tdo OONble CBA3aH CO cepoit cyObekTa rpaayupoBanus. Muito
rpaayypyeT NpU3HAK KaKk CBOMCTBO O0BEKTA, a 1do pealin3yeT rpaayupoBaHUE Yepes3
OTHOIIICHUE CyOBEKTA.

OcHoBaHMA Ui JUCTPUOYLIMM 3THUX JBYX TpaayaropoB MO pPa3HbIM TUIAM
BBICKA3bIBAHUI OTpaXKaeT CJACIYIOIINIA MPUMEP, T/I€ OHU ACTEPMUHUPYIOT OJIUH U TOT
XKe mpusHak: Sim, é tdo feminina... Ndo quer dizer que as mulheres muito femininas
ndo sejam capazes de uma certa ferocidade (2, c. 21] ‘Jla, oHa Takas »KEHCTBEHHAAL. ..
OTO OTHIOJIb HE O3HAYAET, YTO OQUYEHb JKCHCTBEHHBIC OCOOBI HE CIOCOOHBI Ha
HEKOTOPYIO KECTOKOCTh . Jlisi muito Oonee XapakTepHbI MOBECTBOBATEIbHBIC, SMO-
[IMOHAJILHO HEHTpaJbHbIE BBICKA3bIBAHUA, MJIS1 /d0 — BOCKIMIATENbHbIC. KOHTPOJB-
HbIM KOHTEKCTOM CIIy’KaT BOIIPOCUTENbHBIE BBICKA3bIBAHUS, KOTOPBIE MOIMYCKAIOT
muito, HO UCKIIOYaroT fdo. «OHa odyeHb KpacuBas?», «OHa Takas kpacuBasi?» B tex
PEAKUX CHaydasX, KOrja /do BCTPEUaeTCs B BOMPOCUTENBHBIX BBICKA3bIBAHUAX, 3TO
MECTOMMEHHUE BBICTYNAET B UaeHTHPUIMpYyromehd QyHkimn: «OHa Takas KpacuBas,
KaK Tbl TOBOPHUIIb?».

HNHTEpecHO, YTO BOMPOCUTENBHBIE BHICKA3bIBAHUA B MOPTYTAIHCKOM S3bIKE HE
JIOTY CKAIOT yMOTPEOJCHHA HE TOJIbKO MPOHOMUHAIBHOIO IpajyaTopa #do, HO U HEKO-
TOPBIX JIPYTHX IPaayaropoB, B UaCTHOCTU a(PEKTUBHBIX OMEPATOPOB MAKCUMAJILHOM
CTEMCHU U OTIEPAaTOPOB JIOCTATOUHOM CTENEHHU, HAPUMED, HEMb3s cKazaTh: O mitido é
extremamente _simpdtico? ‘Manwin yxkacHo Mw?’; Ela é bastante bonita? ‘Ona
JIOBOJBHO KpacuBas?’; Sdo incrivelmente inteligentes? ‘OHU NOPa3UTEABHO YMHBI? .
JIit 5TUX OMEpaTopoB XapaKTEPHO YMOTPEOJICHUE B YTBEPAUTENbHBIX W BOCKJIMIIA-
TEJbHBIX BHICKA3bIBAHUSIX.

VYnotpebnenue apPekTUBHBIX OMEPATOPOB BO3MOXKHO TOJILKO B BOMPOCAX 0COOOT0
THIA, KOTOPbIE, TOMUMO OCHOBHOM (DYHKITMM 3ampoca MH(POpMaIHY, Peau3yioT OIHO-
BPEMEHHO JPYTHe WUIOKYTUBHbIE ()YHKIMU. B pycckoM si3blke K TaKOMY THIy OTHO-
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CUTCS BONPOC C HAPEUMSAMH «Pas3Be» M «HEYKeam». Bompockl Takoro Tuma mpearnosia-
raloT rpaayydpOoBaHUE MPU3HAKA APYTHUM JIAIIOM M BBIPAKAIOT OTHOIIEHHE TOBOPAIIETO
(COMHEHHE B Cllyyae C «pa3Be» M YAMBICHHE B CIydae C «HEYKEIW») K MPOSBICHUIO
MPU3HAKA, BKIIOUEHHOTO B MPEAIIECTBYIOIIEE BHICKa3bIBAHHE.

Cnenyer Takke y4MTBIBaTh, 4TO a(p(EeKTHBHBIC OMEPATOPHl MOPTYTaIbCKOTO
A3bIKa BBIPAXKAIOT YyBCTBA, YMOIIMH, BOCIIPUATHE TOBOPSIIETO U OCO3HAIOTCA UM KaK
cylecTByromue B HeM camoM [18, ¢. 345]. [losToMy OHM HE YNMOTPEONAOTCS B TEX
BBICKA3bIBAHUSX, MOJANLHOCTh KOTOPBIX CTaBUT HSTO 3HAHWUE IO COMHEHHE, B
YAaCTHOCTH B BOMPOCHTENBHBIX BBICKA3BIBAHUAX, & TAKKE HE JOIMYCKAIOT OTPUIIAHKA.
[ToaTOMy HEKOPPEKTHBIMH OyayT CJEOYIOIIME BbICKa3biBaHWA: Fla ndo é
incrivelmente bonita ‘Ona He y>kacHO KpacuBa’; Ndo sdo bastante inteligentes? ‘Ouu
JIOBOJIbHO HeYMHbIE? . HEBO3MOKHOCTh yIOTPEOICHUA HEKOTOPBIX THIIOB Ipaayaro-
POB B BOIPOCHUTENILHBIX BBICKAa3bIBAHUAX CBUACTEIHLCTBYET O TOM, YTO (DyHKIIMOHH-
POBaHHUE OMEPaTOPOB T'PaayUPOBAHUA 3aBHCHUT HE TOJHKO OT CEMAHTHKH OMOPHOTO
CJIOBA, HO M OT MOJIaJIbHOCTH BCETO BHICKA3bIBAHUS.

Boobme mnamutpa rpaaydpyrommx CpPeACTB MOPTYTajJbCKOTO A3bIKA OYEHBb
Oorata, 4TO CBSI3aHO C MPHUPOIHON CO3EPHATEIBLHOCTHIO, MEUTATEILHOCTHIO W SMO-
[IMOHAIBHOCTHIO HOCUTENEH TaHHOTO SA3bIKA.

[TpoHOMHHAIILHBIE K€ OMEpPaTOphbl, BBUIY CBOEH HEOAHO3HAYHOCTH B CMBICIIE
MPUHAICKHOCTH K OMPEACICHHOMY JIEKCHKO-TPaMMaTHUE€CKOMY KJacCy CJIOB,
MHOTOTPAaHHOCTH B CMBICIIE CEMAHTHUYECKOTO HAMOJHEHUS W HEBO3MOXKHOCTH
JKECTKOT'O THMHMPOBAHWSA M OTHECEHHS K ONPEASICHHOMY CEKTOPY aKCHOJOTHYECKOM
IIKaJbl TPaayMpPOBaHWsA, BHE BCAKOTO COMHEHHSA, MPEACTaBIAIOT COOOH OHYy U3
JFOOOMBITHEHIIIMX CTOPOH TpadyalbHOTO (hparMeHTa.
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The article is based on a functional and semantic classification of lexical units of the Portuguese
language according to a graded criterion. One of the forms of visualization of grading operations can be a
grading scale and operators that specify the degree of deviation from a certain ordinary level and provide
a modification of the value, as well as the Portuguese speaker’s expressing his or her personal attitude.

Pronominal units occupy a special place among Portuguese degree operators and have their own
specifics in terms of grading the meanings of adjectives, adverbs and adverbial phrases.

Key words: graduation, operators, graduators, pronominal, measure, degree.
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